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א1 וַיֵּצֵ֨
І–випав
H3318

ל הַגּוֹרָ֜
жереб
H1486

לִבְנֵי֤
синам

יוֹסֵף֙
Йосипа
H3130

ן מִיַּרְדֵּ֣
від–Йордану
H3383

יְרִיח֔וֹ
Єрихонського
H3405

י לְמֵ֥
до–вод
H4325

יְרִיח֖וֹ
Єрихонських
H3405

מִזְרָ֑חָה
на–схід
H4217

ר הַמִּדְבָּ֗
пустиня

עֹלֶה֧
що–піднімається
H5927

מִירִיח֛וֹ
від–Єрихону
H3405

בָּהָ֖ר
в–гори
H2022

ל׃ ית־אֵֽ בֵּֽ
до–Бет–Еля
H1008

І вийшов жеребок для Йо́сипових синів: від єрихонського Йорда́ну до єрихонської води на схід пустиня, що 
тягнеться від Єрихону по горі до Бет-Елу.

א2 וְיָצָ֥
і–виходила
H3318

ית־אֵ֖ל מִבֵּֽ
від–Бет–Еля
H1008

ל֑וּזָה
до–Луза
H3870

וְעָבַ֛ר
і–проходила

אֶל־
до
H0413

גְּב֥וּל
межі
H1366

י הָאַרְכִּ֖
аркійської
H0757

עֲטָרֽוֹת׃
Атароту
H5852

І виходить вона з Бет-Елу до Луз, і перехо́дить до границі Арки до Атароту,

וְיָֽרַד־3
і–спускалася
H3381

מָּה יָ֜
на–захід
H3220

אֶל־
до
H0413

גְּב֣וּל
межі
H1366

י הַיַּפְלֵטִ֗
яфлетійської
H3311

עַד֣
аж–до
H5704

גְּב֧וּל
межі
H1366

ן בֵּית־חוֹרֹ֛
Бет–Хорону
H1032

תַּחְתּ֖וֹן
нижнього
H8481

וְעַד־
і–до
H5704

גָּ֑זֶר
Ґезера
H1507

וְהָי֥וּ
і–були
H1961

]תצאתו[
—
H8444

יו( )תֹצְאֹתָ֖
виходи–його
H8444

יָֽמָּה׃
до–моря
H3220

і сходить на захід до границі яфлетської, аж до границі Бет-Хорону до́лішнього, і аж до Ґезеру, і закінчується 
при морі.

וַיִּנְחֲל֥ו4ּ
і–успадкували
H5157

בְנֵי־
сини

ף יוֹסֵ֖
Йосипа
H3130

ה מְנַשֶּׁ֥
Манасія
H4519

יִם׃ וְאֶפְרָֽ
і–Єфрем
H0669

І посіли це Йо́сипові сини, Манасія та Єфрем.

י5 וַיְהִ֛
і–була
H1961

גְּב֥וּל
межа
H1366

בְּנֵֽי־
синів

יִם אֶפְרַ֖
Єфремових
H0669

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
за–родами–їхніми
H4940

י וַיְהִ֞
і–була
H1961

גְּב֤וּל
межа
H1366

נַחֲלָתָם֙
спадщини–їхньої
H5159

חָה מִזְרָ֔
на–схід
H4217

רעַטְר֣וֹת  אַדָּ֔
Атрот–Аддар
H5853

עַד־
аж–до
H5704

ית  ןבֵּ֥ חוֹרֹ֖
Бет–Хорону
H1032

עֶלְיֽוֹן׃
верхнього

І була границя Єфремових синів за їхніми ро́дами, а границя їхнього спа́дку на схід була: Атрот-Аддар аж до 
горіш́нього Бет-Хорону.

א6 וְיָצָ֨
і–виходила
H3318

הַגְּב֜וּל
межа
H1366

מָּה הַיָּ֗
на–захід
H3220

מִּכְמְתָת֙ הַֽ
Міхметатом
H4366

מִצָּפ֔וֹן
з–півночі
H6828

וְנָסַ֧ב
і–звертала
H5437

הַגְּב֛וּל
межа
H1366

חָה מִזְרָ֖
на–схід
H4217

שִׁלֹ֑התַּאֲנַת֣ 
до–Таанат–Шіло
H8387

וְעָבַר֣
і–проходила

אוֹת֔וֹ
його
H0853

ח מִמִּזְרַ֖
зі–сходу
H4217

יָנֽוֹחָה׃
до–Янохи

І виходить та границя до Міхметату з пів́ночі, і повер́тається границя на схід до Таанат-Шіло, та й 
переходить його зо сходу до Яноаху.
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ד7 וְיָרַ֥
і–спускалася
H3381

מִיָּנ֖וֹחָה
від–Янохи

עֲטָר֣וֹת
до–Атароту
H5852

וְנַעֲרָ֑תָה
і–Наарати

וּפָגַע֙
і–досягала
H6293

ירִיח֔וֹ בִּֽ
Єрихону
H3405

א וְיָצָ֖
і–виходила
H3318

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
до–Йордану
H3383

І сходить вона з Яноаху до Атароту та до Наари, і дотикає Єрихону, і виходить до Йорда́ну.

מִתַּפּ֜וּח8ַ
від–Таппуаху

ךְ יֵלֵ֨
йшла
H3212

הַגְּב֥וּל
межа
H1366

יָמָּ֙ה֙
на–захід
H3220

נַחַ֣ל
потоком

קָנָ֔ה
Кана
H7071

וְהָי֥וּ
і–були
H1961

יו תֹצְאֹתָ֖
виходи–його
H8444

הַיָּ֑מָּה
до–моря
H3220

את ֹ֗ ז
ось
H2063

נַחֲלַת֛
спадщина
H5159

ה מַטֵּ֥
колена
H4294

בְנֵי־
синів

יִם אֶפְרַ֖
Єфремових
H0669

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
за–родами–їхніми
H4940

А з Таппуаху границя йде на за́хід до потоку Кана, та й закінчується при морі. Це спа́док племени 
Єфремових синів за їхніми ро́дами.

ים9 וְהֶעָרִ֗
і–міста

הַמִּבְדָּלוֹת֙
відділені
H3995

לִבְנֵי֣
для–синів

יִם אֶפְרַ֔
Єфремових
H0669

בְּת֖וֹךְ
серед
H8432

נַחֲלַת֣
спадщини
H5159

בְּנֵֽי־
синів

ה מְנַשֶּׁ֑
Манасії
H4519

ל־ כָּֽ
усі
H3605

ים הֶעָרִ֖
міста

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
з–селами–їхніми

І міста́, відділені для Єфремових синів, були серед спа́дку Манасіїних синів, усі ті міста та їхні оселі.

א10 ֹ֣ וְל
і–не
H3808

ישׁוּ הוֹרִ֔
вигнали
H3423

אֶת־
—
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
ханаанея

ב הַיּוֹשֵׁ֣
що–мешкав
H3427

בְּגָזֶ֑ר
в–Ґезері
H1507

שֶׁב וַיֵּ֨
і–оселився
H3427

י כְּנַעֲנִ֜ הַֽ
ханааней

רֶב בְּקֶ֤
серед
H7130

אֶפְרַיִ֙ם֙
Єфрема
H0669

עַד־
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дня
H3117

הַזֶּ֔ה
цього
H2088

י וַיְהִ֖
і–став
H1961

לְמַס־
на–примусові
H4522

ד׃ עֹבֵֽ
праці
H5647

פ
—

Та не вигнали вони ханаанея́нина, що сидів у Ґезері. І сидів ханаанея́нин посеред Єфрема і так є аж до 
цього дня, і давав данину працею.
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